Scenes

Subtitles

HOLDS POWER UP
TO 10 YEARS

i
/ Holds power up
To 10 years in
storage

ENG: The battery rolls fast like a wheel towards the camera - orange background.
PL: Bateria toczy sie szybko, jak koto w strone kamery - pomaranczowe tto.
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ENG: Then we see the battery from above as it slowly shakes like a coin to drop still, then
a close-up of the peak power inscription.

PL. Potem widzimy baterie z gory, jak powoli trzesie sig, jak moneta, aby upasc¢ nieruchomo,
nastepnie zblizenie na napis peak power.
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ENG: The battery rolls like a wheel on a black background near the flash camera. Then,
when it stops, a line with the inscription comes out of it.

PL: Bateria toczy sie, jak koto na czarnym tle przy kamerze z lampa. Potem, gdy juz sie
zatrzyma wychodzi z niej linia z napisem.

100% PeakPower: the smart choice for
all your devices




ENG: A close-up of the batteries inserted into the scale, the same scenography, a dozen
or so other batteries next to it, a quick transition to the right and the scale placed as it
should be, next to the battery.

The camera with the batteries inside flashes - the scenery is still the same, next to the
battery.

PL: Zblizenie na baterie wtozone do wagi, scenografia ta sama, obok kilkanascie innych baterii,

szybkie przejscie w prawo i waga postawiona tak, jak powinna byc, obok bateria.
Kamera z bateriami w srodku btyska sie - scenografia nadal ta sama, obok bateria.

bez nogi!! no leg!!

ENG: Batteries stacked like a U-shaped stack of coins, probe-lens movement from last
battery to first. Orange background.

PL:

Baterie utozone, jak stos monet w ksztatcie litery U, ruch probe-lens od ostatniej baterii do
pierwszych. Pomaranczowe tto.




10 years guaranteed in storage

!

ENG:

The battery rolls like a wheel on a black background next to a calculator. Then when it
stops, a line comes out of it that says Animation of a watch with a speeding hand.

The battery rolls on a black background near the mouse. Then, once it stops, a line
comes out of it that says. Animation of a watch with a speeding hand.

PL: Bateria toczy sie, jak koto na czarnym tle przy kalkulatorze. Potem, gdy sie zatrzyma,
wychodzi z nigj linia z napisem Animacja zegarka z pedzaca wskazowka.

Bateria toczy sie na czarnym tle przy myszce. Potem, gdy juz sie zatrzyma, wychodzi z nigj
linia z napisem. Animacja zegarka z pedzaca wskazowka.

ENG: Probe lens - from a close-up at the battery itself, to a further shot of an inverted Leak-proof technology to keep your
calculator with a battery inside devices safe

PL. Probe lens - od close-upa przy samej baterii, do dalszego ujecia odwrdéconego kalkulatora
z baterig w srodku




ENG: A battery rolling - very short movement (a few centimeters) on the black
background next to the flashlight. Then it stops, we see the line with subtitles. The
flashlight lights up.

PL: Bateria toczy sie na czarnym tle przy latarce. Zatrzymuje sig, potem linia z napisem, latarka
zapala sie.

Longer lasting

ENG: Batteries standing in the row, probe lens movement from the first battery to the
last one. Orange background.

We see the line with the subtitle to one of the batteries.

PL: Baterie w rzadku, ruch probe-lens od pierwszej baterii (utozone w ksztatcie litery U) do
ostatnich. Pomaranczowe tto. Widzimy linie z podtytutem jednej z baterii.

LOGO appears, the screen blurres.
PL: Pojawia sie logo, nastepnie ekran sie zamazuje.




